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KOMMYHUKATUBHBIE TAKTUKH
JAUCCOHAHCHOTI'O XAPAKTEPA B PAMKAX CTPATEI'NH
CAMOITPE3EHTAIIMA B YYEBHOM JITUCKYPCE

K. C. Pamynkuna

TBepcKoil roCy1apCTBEHHBIM YHUBEPCUTET
Kagheopa uHOCMPAHHBIX A3LIKOE CYMAHUMAPHBIX PAKYIbIMENO8

B crarpe TOBOpPHUTCS O KOMMYHHKATHBHBIX TAKTHKaX PAcCOITIACOBAHHOTO Xa-
pakTepa B paMKax CTpaTeTHd CAMOIIPE3CHTAIMH B YY€OHOM THIIE JUCKypca,
MIPUBOJIUTCS MX TIOJHOE OIMCAHUE, JAF0TCS KOHKPETHBIC TIPUMEPHI yrioTpediie-
HUS B Pa3TUIHBIX SI3bIKaX.

Knroueevle cnosa: oucconancHas KOMMYHUKAMUBHAS MAKMUKA, CIMpamezust
camonpeseHmayuu, y4eOHolil OUCKYPC, HEKOONEPAMUBHAs Cmpamezusi, pede-
801Ul aKm.

B yuebHOM aucKypce Kak MHCTUTYLHMOHAJIBHOM THIIE JAMCKYypca, 110
nanabiM B.U. Kapacuka [1], H. A. Komunoii [2] u apyrux uccienoBarenen
(cm., B wactHOCTH: [3; 4]), oCHOBOTONIArarOasi poJib OTBOAUTCS d(PHEKTHB-
HOMY pPEYEBOMY BO3JECHCTBUIO. BaKHBIMU B JaHHON Pa3HOBUAHOCTH JUC-
Kypca SIBISIFOTCSL HE TOJNbKO (haTuueckue, HHOpMallMOHHbIE U MTPEIMETHBIC
LI, HO U PEe3yJbTaThl IPOAYKTUBHON yueOHON MHTEpAaKIMU B BUIEe HaOOpa
c(hOpMUPOBAHHBIX Y4EOHBIX KOMIIETCHIINN Y CTY/IeHTOB. OIHUM U3 CIIOCOOOB
JOCTH)KEHUS COTJIACOBAHHOTO OOIICHHS HAa 3aHSATUU SBIAETCS MPUMEHEHHE
CTpaTeruu caMoIlpe3eHTallH, KOTopasl MpeJCTaBiIseT co00i He YTO MHOE,
KaK «MHCTPYMEHT CO3/1aHUsI HEOOX0IMMOTO BIICUATICHUS O ce0ey, «ymnpasie-
HUE BHUMaHUEM» [5, c. 2].

Crparerusi caMONpe3eHTallud pacCMaTpUBaeTCs MHOTUMHU 3apyOex-
HBIMH U OT€UECTBCHHBIMHU HCCIIEOBATEIISIMUA B 007IaCTH CONMAIBLHOUN MCHUXO-
JIOTUH, TIEarOTUKH, WHTEPAKIIMOHATIHLHON JIMHIBUCTHKHU, CMEXHBIX T'YMaHU-
TapHbIX Hayk. [logBepratoTcsi aHanM3y W OMMCAHUIO COLMATIBHO-IICUXOJIOTH-
YeCKHe, MeIarorn4yeckrue U JIMHIBUCTUYECKHE OCHOBBI PAacCMaTPUBAEMOIO
aBieHusl. Panee Mbl omucali KOMMYHUKATHBHBIE COCTABIISIOIINE CTPATErHU
CaMOIIPE3CHTAIINH C MO3UIIHNK KoorepatuBHOCTH [Tam xe]. B mannoit padote
paccMaTpHUBaOTCd KOMMYHHUKAaTUBHBIE TAKTUKU B paMKaX MCCIIEyeMOU CTpa-
TErny ¢ MO3UIMI pacCcorIacoBaHuUs.

Marepuanom nociaykuiau gaHHbie anketupoBanus (100 anker), mpo-
BEJICHHOTO Ha SI3bIKOBBIX Kadeapax TBepcKoro rocyapcTBEHHOTO YHUBEPCH-
tera, MOCHU (TBepckoii puiman), Cankt-IlerepOyprckoro rocynapcTBEHHOTO
YHUBEPCUTETA, TBEPCKOr0 CyBOPOBCKOTO BOCHHOIO YUWIIHIIA, a TaKXe psaa
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Kol ropoaa Teepu. PecrioHaeHTaMy BBICTYITHIIN MTPETIOIABATEI HHOCTPAH-
HOTO s13bIKa (aHIIMICKOTO, HEMELKOro U (ppaHiry3ckoro). Takxke mMaTepuaiom
MIOCITY XTI BepOabHbBIE TIPOSIBIICHHSI, TIOy9YeHHBIE B X0l Pa0OTHI aBTOpa B
KaueCcTBE MPEIo/aBarelisi MHOCTPAHHOTO s3bIKa B By3€, U HAOIIOICHHS 3a pe-
YEBBIMU MPOSBICHUSIMH KOJIJIET-IIPETO1aBaTeNeH.

PaccormnacoBaHHbIi (JMCCOHAHCHBIA) XapakTep y4eOHOro OOIIeHus
apriori IPOTUBOPEUUT KaHOHAM MPOAYKTUBHOIO Y4eOHOTO B3aUMOICHCTBUS,
a TIOTOMY, Ha TEpPBbIA B3I, HE JOJKEH HAOIIONAThCS MPU PACCMOTPEHHU
CaMOTPE3eHTAIMOHHON CTpaTerun yueOHoro auckypcea. OIHaKo MoTy4eHHbIH
SIMIUPHYECKUIN MaTepuas TOBOpUT 00 oOparHoM. B xone nccienoBanus Hapsi-
JIy C KOOTIEpaTUBHOM cTpaTerueii caMoIpe3eHTaluu Oblia BhIIBIEHAa HEKOOIe-
paTuMBHAs CTpaTEerus, WM CTPATETHsl IUCCOHAHCHOTO XapakTepa. HekoTopeie
YYEHBIE TOBOPST B 3TOM CIIy4ae O «CTpaTerusix NpoTUBOAEHCTBUA» [2, c. 101]
U «CTparerusix HezaBUcUMOCTH» (linguistic strategies of independence) [6,
c. 4041]. Bce TakTuKM, penpe3cHTUPOBAHHbIE AAHHON CTpaTeruei, mpen-
CTaBJISIIOT COOOM TaKTHKU JHCCOHAHCHOTO XapakTepa, SBISIOTCS PEYEBBIMU
aKTaMH HeraTuBHOU peakiyu. COracHoO MparMaJuHTBUCTHKE, PEYEBbIC aKThI
HECOIJIacusi — 3TO OJIMH MX BUJOB PEAKTHBHBIX PEUEBBIX aKTOB, BBIpa)Karo-
[IMX OTPHUIIATEIIFHOE OTHOIIICHUE TOBOPSIIETo (B ciydae yuyeOHOW MHTEpaK-
U — 00y4aroIero) K JeHCTBUIO MIIM BBICKa3bIBAHUIO cOOECcEeTHUKA (B CiIy4ae
y4eOHOro B3aUMOJENUCTBUS — 00yyaeMoro / CTy[eHTa) C LENbl0 KOPPEKIUU
HACTOSIIETO MOJIOKEHUS JIel, TO3ULUI CTY/IeHTa, OTKIOHSIOLIUXCS, 0 MHe-
HUIO TIPErojiaBaressi, OT BEPHOTO CIleHapusi coObITHH M y4ueOHOro (peiima.
[Togo6HbIe peueBblie aKThl 00YYAIOIIEro MO3TOMY CIEAYET MHTEPIIPETUPOBATh
KaK MH(pOpPMATHUBHbIE, OLIEHOYHBbIE U MUMIIEpAaTHUBHbIE BBHICKA3bIBAHUS B COBO-
KYITHOCTH C pa3IMYHBIMU SMOIIMOHAIBHBIMU MIPOSIBICHUSIMU: CY>KICHUE, BO3-
pakeHue, BhIpakKeHUE HEI0BOJILCTBA, HEO0OpEHHE.

HexkooneparuBHas crparervs caMONpPE3eHTAlUN B aHITIMHCKOM pedu
BKJIIOYAET CIEAYIONINEe KOMMYHHUKATUBHbIE TAKTHKU JUCCOHAHCHOTO XapaKTe-
pa, perpe3eHTHPOBaHa CISTYOIUMHI TUIIAMH PEYEBBIX AKTOB:

1) HEO/IOBPEHME: konctatuBel “Thats not right” (910 Hempa-
BUIbHO) (2 %), “You are wrong” (Bwl ommbaerecw) (2 %), “I’'m not sure”
(A1 ue yBepen) (0,95 %), sxcripeccuB + KoHCTaTUB ‘“‘Sorry, you are not right”
(M3BuHUTE, BBI HE 1IpaBsl) (0,95 %), koHcTaTUB + KOMuUccuB ““I’m afraid I can 't
agree with you” (botock, He cornacua ¢ Bamu) (0,95 %), uHTeppOoratuBel “Are
you sure that’s OK?” (Bbl yBepeHsbl, uTo Bce MpaBmiibHO?) (2 %);

2) COXAIJIEHUE: xoucraruBwl “There were too many mistakes in
your answer”’ (B Bamem otBete ObLIO CIUIIKOM MHOTO omu60k) (0,95 %),
“You made a mistake” (Bwl cnenanu ommbky) (0,95 %), “You could have
done it much better” (Bbl Moriu Obl 3T0 caenats HaMHOTO Jydine) (0,95 %),
“This time you weren't so good” (B 3TOT pa3 BaM HE CIUIIKOM YIaJOCh)
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(0,95 %), unrepporatus “Has anything gone wrong?”” (Uto-T0 Cityuunocs?)
(0,95 %);

3) COBET: nupektussl “Be ready for the next lesson” (BynpTe TOTOBBI
K cienyomemMy ypoky) (0,95 %), “You should be more...” (Bam cnenyet ObITH
6onee...) 0,95 %), “Be careful with... ” (bynbre akkyparthsi c...) (0,95 %), “Be
attentive” (bynpre BHUMarenbHbI) (0,95 %);

4) TIPOCDBBA: koHcTaTHB + pekBecTuB “No, it'’s no... Will you repeat,
please?” (Hert, ne tak. [loBropuTe eme pas, noxanyiicra) (0,95 %), koHcTarus
“That won't do” (He noiiner) (0,95 %);

5) MPU3bIB K JIEMCTBUIO: nupexrussr “Do again!” (Cnenaiite
cHoBa) (0,95 %), “Try again!” (IlonbITaiitech BHOBB!) (2 %), “Give another
go!” (Cnenaiite eme ogny nonbsITKy!) (0,95 %), “Have another try later!”
(ITomprraiirecy momosxke!) (0,95 %), “Do your best!” (Cnenaiite Bce OT Bac
zapucsee!) (0,95 %), “Think it over again!” (Ilonymaiite eue pa3!) (2 %),
“Behave yourself” (Benute cebs xopotio!) (0,95 %);

6) KPUTHUKA: sxcipeccuBbl “Not good / not so good / so bad / poor /
bad / satisfactory / terrible / wrong” (Hexopo1iio / He Tak XOpoIIo / Tak TI0X0
/ cnabo / moxo / ynoBIETBOPUTEIHHO / YKACHO / HETIPaBUIIbHO) (BCE TIO3UIIHH
0,95 %), sxcnpeccuBbl “Not really” (He coBcem Tak) “Hardly” (Bpsn nm,
ensa) (o 0,95 %), komuccus “Attention!” (Buumanue!) (0,95 %), carucdax-
tuB “Pardon” (Ilpocture) (0,95 %), xoncratussl “You are always talking!”
(Ber mocrostaao pasroBapuBaete!) (0,95 %) u “Not your best answer” (He
cambiii yummmii Bam otser) (0,95 %), aupextuB “Stop yawning, please!”
(ITepecranbte 3eBath, noxanyiicral) (0,95 %), nupektus + pexBectuB “Stop,
please!” (Ilepecranste, noxanyiicta) (0,95 %), skcripeccus “Shame on you!”
(Ctein / mozop!) (4 %);

7) VYIIPEK: unrepporatuB “Why haven't you prepared your home-
work?” (IloueMy BbI HE TOATOTOBMIIH JoMalHIOW padoty?) (0,95 %), koHcra-
TuBbl “Its high time you learned the rule” (Bam nopa Obl BBIy4UTb NPABUIIO)
(0,95 %) u “It’s not what I wanted, but...” (310 HE TO, 4TO s XOTeja, HO...)
(0,95 %);

8) OI'OPYEHME: »skcnpeccusbl “Santa Lucia!” (Canta-JIrouns!)
(0,95 %), “Oh, my God!” (boxe moit!) (0,95 %) “Oh, my treasure!” (O, co-
kposuie moe! Hponus) (0,95 %);

9) HUBEJIMPOBAHUE, YXO/ OT OTBETA: unButuB “Lets dis-
cuss it next time” (JlaBaiite 06cyaum 310 B Apyrou pas) (0,95 %), koHCTaTuB
“May be I'll comment it next time” (B03MOXHO, 1 TPOKOMMEHTHUPYIO 3TO B
cnenyromuii pa3) (0,95 %).

B pycckoii peun HeKooliepaTuBHAS CTPATETUSI CAMOIIPE3CHTAIIUH TTPE]I-
CTaBJICHA CIIEAYIOIIMMU TUCCOHAHCHBIMH TAKTUKAMU H, CJIEZIOBATENIbHO, peye-
BbIMU aKTaMH:
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1) HEOJJOBPEHMUE: koHcTatuBel «borocs, 3mo He coscem YOauHblil
omeemy, «Ce200us vl He 6 ceoell mapenke», «Imo HegepHoy, «Xmy, «He
eomosy, «llnoxo nodcomosnen ce2o0H:a», «Bvl ceco0Hs coecem He 20moswly,
«Heoocmamouno noocomosunucey, «Ewe mnoco owuboky, «Bvi cnocobmnwi
Ha bonvuteey, «Bol He npasovly, «Tol He NOHALY, KOMUCCUBBI «borock, smo He
coscem yoauHvlll omeemy, «borocs, umo 3mo He nyyuee gvinonHeHue» (Bce
no3uruu 1o 0,95 %);

2) COBET: nupextuB « Brumamenvhetl ¢ NOpAOKOM C108 U APMUKIIs-
mux (0,95 %);

3) ITPOCBBA: koHcraruB + qupektuB «He coscem maxk. [losmopume
ewe pas, noxcanyiicma, sawe npeonoxcerue» (0,95 %);

4) TIPU3BIB K JEUCTBUIO: mupextusst «Cmapaiicsly, «Ilosmo-
pu ewely, «llooymatime!», «He moponumecs!», «llopabomaii Hao ceoumu
owudbramu!y, «Hauunaem oymams!, «Ilooymaiime ewe!», «lIlpouumaiime, no-
acanyicma, ewge pas!» (Bce nozuruu 1o 0,95 %);

5) KPUTUKA: skcrpeccussl «Ilnoxo/cnabo/b6e3obpasno/yicactoy,
«Omxyoa evt makoe @3snu?» «Hy umo evl maxoe eosopume!?», «llepeeoo
npocmo npuckopbuulily, «Hy u xak evl owyujaeme cebsa na cnekmakie  nap-
mepe?», KOHCTaTUB + HKCIIPECCUB «Bbl Oenaeme owubKu npu umeHuu, 2060-
DPeHUU 8 KaHCOOM 8MOPOM CI08€E U NOCTLE IMO20 XOMuUme OmiudHylo OYeHKy Ha
axzamene? !» (Bce nozumm 1o 0,95 %),

6) YIIPEK: «Bbt moenu 661 coenamo smo ayuuiey, « Om ac s maxkozo
He oxcudanay (Bce mo3unuu 1o 0,95 %),

7) OT'OPYEHMUE: koHCTaTHBEI « Bbl 0copuunu mews cecoonsy, «Kanw,
umo Buvl Hedocmamouno xopouio noocomosunucsy (Bce nosuiuu mno 0,95 %);

8) HUBEJIMPOBAHUE, YXO/ OT OTBETA: «/asatime ob6cyoum
amo & opyeou pazy, «He oymaro, umo s3momy 6onpocy cmoum yoeisims max
muoeo snumanusy (o 0,95 %).

B Hemenkom u GpaHIy3CKOM SI3bIKAX paccMaTpUBacMble KOMMYHHKA-
TUBHBIC TAKTUKH PACCOTIIACOBAHUS, KOTOPHIC COBMAIAIOT B JICPUHUIINH C ITPU-
BE/JICHHBIMU B PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX, B CTPATETUH CAMOIIPE3CHTAINH
MIPEICTABJICHBI PEUEBBIM aKTaMH KOHCTATHBHOTO, SKCITPECCUBHOTO, TUPCKTHB-
HOTO, KOMHCCHUBHOTO U CaTUC(AKTUBHOTO Xapakrepa: “‘Sie mussen sich besser
vorbereiten!” (Bam HyXHO Jtydie TOTOBUThCS), “Sie haben Ihre Gedanken
woanders” (Mpiciu coBceM He 0 ToM), “‘Tuas mal compris” (Bbl Henpa-
BUJIbHO TOHSHN) “Reflechissez bien!” (Ilomymaiite!) “Schrecklich” (Ilmoxo),
“Sehr schlecht” (Ouens 1mnoxo0), “Je ne suis pas contente” (51 He 1OBOJbHA),
“Attention!” (Buumanue!), “Pardon” (3Bunute), “Stop!” (OcranoButech!)
Bce no3utuu 1o (0,95 %).

S3bIKOBBIE CTIOCOOBI BRIPAKEHUS HEOAOOPEHUS B CTPATETUN CaMOTIpe-
3CHTAIMHA B PACCMATPUBACMBIX SI3bIKaX PazHO0Opa3Hbl. B 00memM ux MOXKHO
CUCTEMAaTHU3UPOBATh, IPUHUMAs BO BHUMaHUE MPSMbIC U KOCBEHHBIE CPE/ICTBA
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BBIp)XEHUS Hecornacus. Tak, K MPSIMBIM CPEICTBAM BBIPA)KEHHS HECOTTIACHS
MOXXHO OTHECTH I'paMMaTH4ecKHe M JIeKCHYeCKHe oTpuuaHus: 1) pacmpo-
CTpaHEHHBIC B aHIJIMICKOM sI3bIKE TpamMmaTudeckue Gopmbl “do not agree”,
KoHCTpyKIH “I’'m not sure”, “I’m afraid...” (mocieanuii U3 nepevrCICHHBIX
KOMITOHEHTOB, B CBOIO OY€pe/ib, PENPE3CHTUPYET KOCBEHHbIN pPEeYeBON aKT —
UMIUTMIIITHOE HEOJ00peHHe, KOTOPOe, COTIIACHO HOPMaM aHTJIHICKON BEXKITH-
BOCTH, B OoJiee Msrkoi (opme mepemaer Hecoracue ¢ Mo3uiyei codecen-
HUKa, BBIpA)XXaeT 3aByaJIMPOBAHHOE Hecoracue); 2) oTpHuiaTeabHas YacTHIIa
no / not B aHIJIMICKOM SI3bIKE B Pa3IMYHBIX BapUAaTHBHBIX (opmax; 3) oTpH-
[aTeNbHBIE JIEKCEMBI He B PYCCKOM fI3bIKE U ne BO (PpaHIly3ckoM; 4) aHau-
THdeckrue nepPekTHpie (OPMBI B AHIIIMHCKOM SI3BIKE B YTBEPAMTEIBHBIX U
BOTPOCHUTENIBHBIX TUTIAX MPENTIOKESHU (A1 BEIPAXKESHHUSI YIIPEeKa, COKaJICHHUS,
HEI0yMEHUS); 5) aHIIHIICKOe HapeuHe CTENEHU ¢ OTPULATEIbHBIM 3HAYCHUEM
hardly; 6) Present Continuous ¢ HApEUUSIMU YaCTOTHOCTH JJISI BRIPAKEHUS OT-
pHUIIATEIIBHBIX AMOIIMMA, HEJIOBOJLCTBA (always).

Jlekcn4ecKkure CpescTBa BBIPAKEHHS HECOTIIACHsl B HEKOOIIEPAaTUBHON
CTpaTeTu CaMOIPE3EHTAIUMN NPEACTaBICHbl B OOJBIINHCTBE CIIy4aeB IKC-
MIPECCUBHBIMU OIICHOYHBIMH TIpUiIaraTtenbHbiMu (THUNA bad, poor, awful, nio-
xotl, 6ezobpasnviil, schrecklich...); BRIpQXXCHUSIMH COXAJICHUS U MPOCKOBI C
koMroHeHTamu: “I’m sorry, but I think...”, “Please”; smounoHanbHO OKpa-
IIEHHBIMU CJI0BaMU U BeIpakeHussMHU Tumna “Santa Lucia!”, “Oh, my God!” u
JIPYTUMH BepOATbHBIMH MPOSBICHUSMHU.

OnucaHHble JEKCUYECKHE U TpaMMaTHYeCKHE CPENICTBA, XapaKTepu-
3yIOIME AUCCOHAHCHBIE TAKTHKH B PAMKaX CTPATETHHM CAMOIPE3EHTAINH, B
COYETaHHUH JPYT C JIPYTOM OKa3bIBAIOT MOIIHBINA MEPIOKYTHUBHBINA dPdeKT Ha
o0yyaemMoro / cTyleHTa, MO3BOJIsIsl 00ydaroleMy B BEXKJIUBOM M TaKTUYHOU
dopme HampaBUTh JBMKEHHE yU4E€OHOTO 3aHATHS B HYKHOE PYyCIO, MCKIIO-
yas I00bIe MTPOSIBIICHUS BPakA€OHOCTH, OCKOPOICHUS, N3/IEBKH, OOBUHEHUS,
3alyTUBaHUs, PEUYEBON arpeccuu M APYTHX SMOLMOHAIBHO HETAaTUBHBIX BEp-
OanpHBIX U HEeBepOAIbHBIX ACHCTBUIA, HE JOMYyCKas YHHUUYMKUTEIBHBIX KOM-
MYHHMKaTHBHBIX JAEUCTBUN B CTOpOHY oOydaembIX. IHbIMU ciioBamu, nzberas
y4eOHOro KOH(IMKTA.

Pacnpenenenne KOMMYHUKAaTUBHBIX TaKTUK PAcCOTIACOBAHHOIO Xa-
pakTepa Mo BO3PACTHBIM I'pyNIaM PECHOHJIEHTOB MPHUBENIO K CIEIYIOIINM
pe3ynbTaTaM: MOAaBISIONIee OOJBITUHCTBO JUCCOHAHCHBIX TAKTHK B CTpa-
TErHH CaMOTIPE3CHTAINH B y4eOHOM THITE AUCKYypca MPEJACTABIEHO BO3PACT-
HO# rpymnmoit (50+) — 31 %; 4yTh MeHee 0003Ha4YEeHBI B JAHHOU MO3UIIUU
YYaCTHUKHU B BO3pacTHBIX Kareropusx (40+) u (60+) — 20 % cooTBeTcTBEH-
HO; Bo3pacTHas rpynna (30+) BeisaBuia 18 % paccoriacoBaHHBIX TAaKTHUK;
HauMeHblee konuuecTBo (11 %) skcrumMuupyeT camasi IoHas U3 BO3pacT-
HBIX rpyni (20+).
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Takum o00pa3om, HEKOOTEpaTUBHAsL CTpPATETrvsi CaMOIPE3CHTAIlMH B
y4eOHOM JHCKypCe SIBISICTCS aTUIMUYHOW /ISl MPOJYKTHBHOW HMHTEPAKTUB-
HOH JIeATETbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE, HO TEM HE MEHEE HaXOJIUT UHOTI/IA
MecTo B yueOHOHU cuTyauud. Jlymaercs, 4To mpuMeHEHHEe JTaHHOW CTpaTernu
B LIEJIOM HE NPOTUBOPEUUT UTOTOBOMY COIVIACYIOIIEMY XapakTepy y4eOHOro
B3aMMOJICHICTBHS, BBIMOJHAS CKOpee (acHINTaTOPCKYIO, KOPPEKTHUPYIOLIYIO
(byHKIHMIO, HAPaBICHHYIO Ha BHECEHUE HEOOXOAMMBIX KOPPEKTUBOB B yued-
HBII TpoIiecc, a TaKKe CIIOCOOCTBYIONIYIO CO3/IAHMIO OJIaronpHsATHOTO BIIe-
YaTiIeHUs: 00yYarolero Ha CTY/IeHUECKYI0 ayIuTOPUIO, YCUJICHUIO MOTHUBAIMU
K W3YYCHUIO MHOCTPAHHOTO S3bIKA, CHSATHIO KOMMYHHKAaTHBHBIX OaphepoB B
oOmieHny. BrIsBIeHHBIE B pe3ysbTare UCCIeJOBaHUS KOMMYHUKAaTHBHBIE TaK-
THUKU JMCCOHACHOTO XapakTepa B CUTYallMd CaMOIPE3CHTAIMU W YKa3aHHBIC
NPOLICHTHBIE OTHOLICHUS XapaKTEePHBI ISl IIPEICTaBUTENICH Ooiee 3pebiX BO3-
PaCTHBIX TPYII, YTO MOKHO OOBSCHHUTH MPUHAUICKHOCTHIO K CTapon y4eo-
HOH (opManuu, MpuoOPETEHHBIM XH3HEHHBIM U PO(ECCHOHATBHBIM OITBITOM,
0coOeHHOCTSIMU Bo3pacTa. Molofoe MOKOJIEHUE MpenojaBareliei HHOCTpaH-
HOTO sI3bIKa HAIIEJICHO Ha YCTICIIHYIO TUYHYIO ¥ TPO(ECCHOHAIBHYIO CaMOTIpe-
3EHTAIIMIO CBOCH JeATEIbHOCTH C aKIIECHTUPOBAHNEM BHUMAHUS HA YHUCOHHBIX
yUeOHBIX JIEHCTBUSAX U PEUEBBIX aKTaxX IMOJIOKHUTEIBHOTO XapaKTepa.
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THE COMMUNICATIVE TACTICS OF DISSONANCE WITHIN
SELF-PRESENTATION STRATEGY IN EDUCATIONAL
DISCOURSE
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The article deals with the communicative tactics of dissonance within self-pres-
entation strategy in educational discourse, the complete view of speech tactics
within the given strategy is presented, the practical examples in different lan-
guages are given.
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